Shin Jisun, Current issues in translator training

Translator training is one of the most important areas of translation
studies considering the characteristics of translation: practice and
theory are inseparable. For this reason, translation training is as
essential as translation research for balanced growth in both academic
and vocational aspects. Compared to the literature on translation
theories, however, research attention on translation and translator
pedagogy has been relatively scarce. In order to meet the growing
needs of researchers and practitioners in terms of effective teaching
methods, this paper offers an overview of current issues regarding
translation education: what to teach, how to teach, with what result.
A comprehensive literature review and some suggestions for future
research in this paper will help fill a void in the literature on translation
training.

Keywords: translator training, curriculum design, social constructivist
approach, process-oriented teaching, task-based learning,
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